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A/C.3/55/SR.46   

下午 3时 45分宣布开会 

 

议程项目 107 提高妇女地位 续     

 

对决议草案 A/C.3/55/L.11/Rev.1采取行动 

 

1  主席向委员会宣布 决议草案不包括

方案预算的财政结果  

 

2  PetersPetersPetersPeters先生 荷兰 指出 如下国家

也成为该决议草案的共同提案国 阿塞拜疆 塞

浦路斯 加纳 莱索托 利比亚 马拉维 马耳

他 纳米比亚 巴拉圭 摩尔多瓦共和国及泰国

另外 荷兰代表团指出 在 A/C.3/55/L.11/Rev.1

号文件序言部分第一段第三行中 应该用 那些

的 替代 以后的 字样  

 

3  关于前天召开的协商会议 有一个代

表团对有关文件持有相当大的疑虑 请求进行投

票表决 这一代表团还分发了一份一页长的表明

立场的文件 其中也表明了疑虑 随后 共同提

案国编写了一份反提案 然而却遭到了该代表团

的拒绝 今天上午 令所有代表团惊奇的是 对

于有关共同提案国案文的总体文件和怀疑性文

件 出现了两份备选修正案文 一份是由约旦制

订的 另一份是由巴基斯坦提交的 多亏主席给

予了一定宽限 共同提案国才有时间召开会议

以便能够达成一致意见并且制定能够相应后续

的修订案文 因为共同提案国已经考虑到约旦和

巴基斯坦代表团的忧虑情绪 首先 在序言部分

第三段 应该在 均是人权问题 的说明性文字

之前插入 习惯于具备有预谋的特点 字样 另

外应该将 不这样做就是侵犯人权 的说明性文

字删掉 第二 为安抚巴基斯坦代表团的不安情

绪 应该删除序言部分第五段 第三 同样考虑

到巴基斯坦代表团对序言部分第八段所指的内

容 应该将 使社会态度发生根本性变化 并强

调 说明性文字替换为 通过印刷品和电子媒介

以及教育计划 开展提高认识运动 并坚持 字

样 第四 在执行部分第一段应该将 包括第 96 

(a)段插入部分指出的内容 说明性文字替换为

包括第 96(a)段指出的犯罪内容 字样 同时

考虑到约旦代表团所指的内容 在 针对妇女

说明性文字后面插入 习惯于具备有预谋的特

点 字样 第五 对巴基斯坦代表团提出的一个

问题作出反应 在执行部分第七段中 在 此种

类型 说明性文字后面插入 激情犯罪问题 字

样  

 

4  经过重新磋商 该草案已是一份由共

同提案国制定的修订案文 反映了某些代表团对

本案文甚至是第一份修订案文的忧虑和不安 正

如回顾的那样 荷兰代表团已于 9月 22日通过

传真向所有代表团寄发了修订案文 甚而比巴基

斯坦代表团还早一天 同样 要交付代表团审议

的案文与初始时想像的和第六次公开协商会议

共同提案国各种会议以及针对该议题召开的无

数次单边会议上所讲的有些出入 案文的初稿已

经发生了巨大变化 以便安抚某些代表团甚至包

括那些仍旧持有疑虑的代表团的忧虑不安情绪

荷兰代表团希望本修订案文有利于

A/C.3/55/L.11/Rev.1 号文件一致通过  

 

5  Zeid RaZeid RaZeid RaZeid Ra’ad Zeidad Zeidad Zeidad Zeid----AlAlAlAl----HussHussHussHusseineineinein亲王 约

旦 对决议草案 A/C.3/55/L.11/Rev.1 提出了一

些修订案文 第一份针对序言部分第三段第一行
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 A/C.3/55/SR.46 的内容 应该在 以名誉为名的犯罪 字样后面

加上 有预谋的 第二份与执行部分第一段第

六行完全相同 其目的是为了阐明这类犯罪的定

义 因为这类犯罪与激情犯罪具有相同的特点

如果没有这类犯罪 激情犯罪可能被解释为以名

誉为名的犯罪 也可能向任何一个政府控告没有

给予应有的注意以阻止犯罪的发生 如果承认有

预谋因素 这可能成为一个有说服力的重要的司

法因素 同样提高认识和教育计划等将会更为有

效 第三份修正案涉及在执行部分第一段第二行

中用 包括所列的犯罪 替代 包括所列的内容

字样 目前的措词实在太模糊  

 

6  AfifiAfifiAfifiAfifi女士 摩洛哥 支持约旦代表团

提交的修正案  

 

7  PetersPetersPetersPeters先生 荷兰 指出 上述修订

案文是上午已经进行了辩论的案文 荷兰代表团

认为 已经在其代表团提交的修订案文中解决

了 因此 荷兰断定约旦代表团不同意上述修订

案文 至于修订案文的内容 它表明提案国不同

意前两部分内容 因为在题为 2000年妇女 二

十一世纪两性平等 发展与和平 的联合国大会

第二十三届特别会议的最后文件 即第一个得到

全面接受并且提及以名誉为名的犯罪的机制中

也没有对此类犯罪进行任何明确的界定 而且当

时将这一内容插入也不适合 荷兰代表团尽管对

约旦代表团提出的不同意见表示理解 但并不认

为这一不同意见是决定性的 荷兰代表团意识

到 预防措施可能对有预谋的犯罪案例更为有

效 但是冲动性犯罪应该是在有压力的情形下以

及在有社会态度的场合中发生的 而这些压力和

社会态度可以通过国家政策加以修正 该决议草

案中提到的预防措施并不是采取警备措施 而是

以最普通的方式执行政策以预防此类犯罪的发

生 其中包括冲动犯罪 因为教育和司法措施可

以使人们的态度发生转变 上述案文执行部分第

四段中谈到了减罪情形 这里也引发了一场有关

预谋问题的争论 为了避免此类争执 已经删除

了该段 提案国不同意约旦代表团提交的任何一

份修订案文 而且如果付诸表决的话 也将投反

对票  

 

8  BhattiBhattiBhattiBhatti先生 巴基斯坦 赞同约旦代

表团提交的修订案文 并且认为 激情犯罪与以

名誉为名的犯罪的区别在于是否具有预谋特点  

 

9  SamgareSamgareSamgareSamgare先生 马里 在提出顺序问题

时指出 委员会不必召开正式的协商会议 而是

应该对一份决议草案采取一种决策 但在此方面

没有取得进展 尽管有的代表团对此表示不同

意 但一旦提案国同意案文 主席就应该担负将

案文付诸表决的责任  

 

10  HynesHynesHynesHynes先生 加拿大 也以澳大利亚

挪威 新西兰以及大韩民国的名义 表示坚决支

持正在审议的决议草案 该草案引起巨大关注表

明 对妇女的暴力 尤其是以名誉为名的犯罪已

经成了在全球范围内引起严重不安的因素 因

此 加拿大代表团认为 重要的是不付诸表决便

通过这项草案 以与有关提高妇女地位问题的传

统保持国际一致 同样重要的还有 履行所有会

员国在六月份召开的联合国大会第二十三届特

别会议上作出的承诺 遗憾的是 约旦已经在审

议阶段上提交了修正案 提案国应该让成员国对

一系列的修订案文进行审议 并且欢迎探讨表决

之前约旦与某些与之相关的代表团对此作出相

应的反映 加拿大代表团真诚地呼吁约旦代表团
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A/C.3/55/SR.46  能否考虑撤回其修订案文 如果与此相反 对于

委员会处理与提高妇女地位和人权相关的问题

来讲 这将是一个极为负面的先例  

 

11  WelshWelshWelshWelsh先生 大不列颠及北爱尔兰联合

王国 在谈到 应有的注意 时指出 这种在联

合国大会第二十三届特别会议期间所达成的文

字表述 并不是说应该阻止所有犯罪的发生 而

是各国政府应该在其能力范围内采取适当的行

动以便预防对妇女的暴力犯罪 比如 确保警备

工作有效履行的相应立法 甚至包括开展情报运

动的相关立法等已经出台 关于有预谋犯罪 此

类犯罪的肇事者将其行为的发生解释为是为了

名誉 无论是有预谋的 还是没有预谋的 联合

国大会第二十三届特别会议的最后文件没有区

分有预谋犯罪与无预谋犯罪 因此在案文中加入

这一条将会排除上述文件中没有排除的一系列

犯罪 同意约旦代表团的修正案将与以前所达成

的一致意见相左 这是不可接受的 因此英国代

表团对上述修订案文投反对票  

 

12  PetersPetersPetersPeters先生 荷兰 以提案国的名义

重申 约旦代表团提交的三份修订案文都是不能

令人接受的 并请求对此付诸表决  

 

13  Zeid RaZeid RaZeid RaZeid Ra’ad Zeidad Zeidad Zeidad Zeid----AlAlAlAl----HusseHusseHusseHusseinininin亲王 约

旦 指出 几个星期以来一直在召开审议会议

问题并没有在最后一刻才提出而且也没有使局

势复杂化 对于英国代表团针对 应有的注意

所指出的内容 对于不能指责政府处理此类性质

的犯罪时没有充分给予 应有的注意 精确性

还是有必要的 这里指的是阻止 因此约旦代表

团保留以前所提交的修订案文  

 

14  SabharwalSabharwalSabharwalSabharwal先生 印度 在对决议草案

A/C.3/55/L.11/Rev.1 的修订案文表决前的发言

中指出 对此该问题已经进行了深入协商 印度

期望达成一致意见 但是不可能对最后的修订案

文以及相应的修订案文进行深入审查 也不可能

得到相应的指示 因此印度对上述修订案文投弃

权票  

 

15  AlaieAlaieAlaieAlaie先生 伊朗伊斯兰共和国 在表

决前发言中指出 其代表团坚决支持约旦代表团

提出的在 以名誉为名的犯罪 字样后面加上 有

预谋的 文字表述的建议 并且对此修订案文将

投赞成票  

 

16  主席宣布对约旦代表团提交的修订案

文进行投票表决  

 

17  22票赞成 80票反对 24票弃权 该

修订案文没有通过  

 

18  OdaOdaOdaOda先生 埃及 指出 埃及支持且坚

决支持约旦代表团对该决议草案提交的案文 因

为埃及认为 有预谋应该引起关注 其目的是为

了明确分辨以名誉为名的犯罪与激情犯罪 投票

结果证明 这一问题应该继续在联合国大会上审

议  

 

19  ReyesReyesReyesReyes----RodrRodrRodrRodríguezguezguezguez先生 古巴 指出

其代表团对该修订案文投了弃权票 因为遗憾的

是 在北京会议五周年审查进程中达成一致意见

后 表示同意的缔约国却又被迫破坏它  

 

20  BhattiBhattiBhattiBhatti先生 巴基斯坦 指出 其代

表团对约旦代表团提交的修订案文投了赞成票
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 A/C.3/55/SR.46 因为在以名誉为名的犯罪或激情犯罪 或其他如

何称呼方面 委员会原来收到的决议草案是对北

京会议五周年中达成的一致意见的扭曲  

 

21  主席宣布对 A/C.3/55/L.11/Rev.1 号

决议草案进行投票  

 

22  PeterPeterPeterPeterssss先生 荷兰 希望阐明这方面

的修订意见 因为也许各代表团对业已提交的所

有提案有些混淆 除了向那些对决议草案文案存

有疑虑的提案国提供的提案案文以外 仅有一份

针对该草案的案文 即将序言部分第一段第三行

中 以后的 字样删除的案文 这一切对既定的

问题引起了疑虑 而且这些问题应该纳入会议纪

录中 共同提案国希望 遵照对这一问题保持一

致的传统 那些对案文持有疑虑的代表团仍有可

能对此表示同意  

 

23  Zeid RiZeid RiZeid RiZeid Ri’ad ad ad ad RRRRiadiadiadiad----AlAlAlAl----HusseinHusseinHusseinHussein亲王 约

旦 在表决前发言中指出 对妇女一切形式的犯

罪均应受到所有代表团毫无保留的谴责

A/C.3/55/L.11/Rev.1 号决议草案修订案文中涉

及的犯罪并没有将之解释为出于宗教 文化等原

因 也没有解释为部族习俗等因素 为洗清家族

名誉而对妇女犯下的罪行出于宗教义务或现存

的社会习俗 这是一个由既定解释组成的概念

应该定名为 愚昧罪 或 由于愚昧无知对妇女

的犯罪 在约旦 尽管这种罪行很少发生 但

是政府仍旧承诺要消除这类犯罪 并且在 刑法

典 中终止责任人赦免的托辞和借口  

 

24  不得不指出的是决议草案提交给大会

的方式 有关该议题的文件在达格 哈马舍尔德

礼堂投影之后 便立即向各代表团分发原始案

文 呼吁开始在伊斯兰世界进行演讲 投影结束

几秒钟后 文件的投影师和组织投影的工作人员

有意或无意地便将伊斯兰世界与犯罪行为联系

起来 而且对此没有任何解释 为了能够在现有

的时间内获得一份一致通过的决议草案 在确定

我们所指的共同协议的几年里在探讨大会第二

十三届特别会议最后文件第 96 (a)段中指出的其

它犯罪内容期间 如果专家和同僚会议上以其它

方式开展工作 如果同所有国家有条不紊地展开

工作 那么结果将会是另样的 为同共同提案国

展开工作以便达成一项各方都同意的案文 我们

不遗余力地努力工作 然而六星期以后 尽管我

们的朋友和同僚提出了积极的建议 可这仍旧没

有落实 从审议开始起 约旦代表团认为关键的

是在序言部分第三段以及执行部分第一段中 即

在 以名誉为名的犯罪 字样后面加上 有预谋

的 如果在上述段落中没有插入 有预谋的

字样 那么这种罪行可能理解为对一种特殊情形

作出的暴怒反应 换言之 这种草案含蓄地纳入

了本草案所涵盖的犯罪及包括激情犯罪在内的

犯罪行为 因此应该对此予以明确指出 不然

就不应该接受案文中 有预谋的 字样所设置的

障碍 应该对此进一步地明确说明 序言部分第

三段指出 缔约国有义务给予应有的注意 以

阻止这种犯罪行为的发生 对此展开调查以及对

肇事者予以惩处...... 如果这种犯罪是在一

种暴怒情形下发生的话 缔约国又怎么能够对此

类犯罪给予应有的注意呢 发生此类犯罪的缔

约国因为没有给予 充分 的应有的注意以阻止

此类犯罪行为的发生 将可能被指责为侵犯人

权 因此 约旦代表团不支持目前形式的草案  

 

25  MonroyMonroyMonroyMonroy女士 墨西哥 指出 墨西哥

代表团将对 A/C.3/55/L.11/Rev.1 号决议草案投
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A/C.3/55/SR.46  赞成票 因为它是大会第二十三届特别会议上针

对审议 北京行动纲要 执行情况达成的众多协

议中的一个 然而 墨西哥代表团希望表示 这

项提案最好能够得到委员会所有会员国的支持

以反映出国际社会对此项议题给予的优先考虑  

 

26  OdaOdaOdaOda先生 埃及 在投票前发言中指出

埃及代表团重申它对消除对妇女一切形式的暴

力和犯罪行为作出的坚定承诺 在这方面 埃及

代表团指出 埃及是 A/C.3/55/L.13号决议草案

主要共同提案国中的一个

A/C.3/55/L.11/Rev.1 号决议草案探讨了没有定

义的以名誉为名的犯罪 而且也没有区分激情犯

罪与有预谋犯罪 尽管埃及同意应该删除以名誉

为名的犯罪 以表示埃及坚信针对妇女的一切形

式暴力应该得到同样的关注 但是埃及代表团不

赞成该决议草案 因为其范围具有选择性和限定

性 因此 埃及投弃权票  

 

27  SetyawatiSetyawatiSetyawatiSetyawati女士 印度尼西亚 在投票

前发言中表示 印度尼西亚重申谋杀妇女和女童

与社会或社区特点之间没有任何联系 甚至因激

情 名誉或种族而发生的犯罪与教育 习俗以及

伊斯兰世界价值观之间也没有任何联系 他对草

案的提交形式明确表示深感遗憾 因为文件的投

影 好像是故意地 将以名誉为名的犯罪与伊斯

兰习俗和 可兰经 诗篇联系起来 这是针对宗

教的 令人不可接受的成见 也是对宗教的无知

此类材料在联合国内没有立足之地 希望将来能

够避免此类事件发生 对决议草案也能够根据是

非曲直加以审查 然而 印度尼西亚代表团完全

支持决议草案的精髓和实质 所以 将投支持票

因为它与印度尼西亚在有关针对妇女一切形式

暴力方面的 容忍度 政策相符合  

 

28  De Armas GarcDe Armas GarcDe Armas GarcDe Armas Garcíaaaa女士 古巴 表示谴

责对妇女一切形式的暴力犯罪 其中包括令人毛

骨悚然的以名誉为名的犯罪形式 同时古巴坚决

支持为消除对妇女一切形式的暴力犯罪而采取

的所有行动 然而 遗憾的是 在如此重要的问

题上业已取得的一致已经打破 古巴代表团对所

开展工作的方式表示保留意见  

 

29  AlaidroosAlaidroosAlaidroosAlaidroos先生 也门 在投票前发言

中指出 也门表示承认和支持所提交的 尤其是

约旦代表团提交的决议草案中的看法和修订意

见 也门代表团希望 共同提案国能够同意上述

修订案文 因为这样才能够获得更广泛的支持

而且也才可能取得一致意见 也门对此决议草案

投支持票 并且相信决议草案的目标是结束对妇

女一切形式的暴力犯罪  

30  AlaieAlaieAlaieAlaie先生 伊朗伊斯兰共和国 在投

票前发言中指出 伊朗代表团宣布对妇女的暴力

为一种恐怖行为 应该与之进行坚决的斗争 以

名誉为名杀害妇女是部落态度的结果 它削弱了

可恶的传统习俗对此的态度 而且与任何国家的

文化和宗教是没有任何联系的 伊朗在伊斯兰教

义和宗教价值观的基础上 谴责一切形式的犯罪

行为 其中包括以名誉为名的犯罪 而且伊朗将

在道德和法律层面上同这类现象展开坚决的斗

争 鉴于上述情况 必要的是 联合国系统应该

在平等和相同待遇的基础上 对一切形式的犯罪

进行审议 决议草案缺乏取得一致同意所必需的

最基本的必要条件 如对所提交的机制和所审查

的议题 应该坚持客观性和非选择性原则 伊朗

对此投弃权票 因为伊朗希望决议草案的提案国

能够扩大其触及范围 将对妇女犯罪的一切形式

和表现都涵盖进去  
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31  IbrahimovaIbrahimovaIbrahimovaIbrahimova女士 阿塞拜疆 宣布对

该决议草案投赞成票 并且支持采取有效的措施

以预防对妇女的一切形式暴力犯罪 阿塞拜疆尽

最大可能消除和根除对妇女的暴力犯罪 但是认

为使宗教与此类犯罪有任何一丝一毫的联系 都

是一个错误  

 

32  BhattiBhattiBhattiBhatti先生 巴基斯坦 在投票前发

言中指出 任何形式的犯罪 无论是以名誉为名

的犯罪 因激情犯罪 还是因种族原因犯罪 在

法律或宗教中均有惩罚的正当理由 对此类犯罪

行为的肇事者均应该当作杀人犯来看待 巴基斯

坦重申其消除对妇女一切形式的暴力的承诺 如

巴基斯坦表示成为 A/C.3/55/L.13/Rev.1 号决议

草案的共同提案国之一 因为这项草案指出了对

妇女的一切形式的犯罪行为 2000年是审查和修

订 北京宣言和北京行动纲要 的一年 而且这

一年的特点是取得了良好的结果 但是令人遗憾

且令人不安的是 已经出现了破坏通过协商达成

一致的行动 另外 可叹的是 已经开始使用联

合国设施对有关对妇女的暴力行为的文件进行

投影 这是对伊斯兰国家和伊斯兰社会司法制度

的一种批评 其投影的对象是有选择的 它批评

了一个特殊区域内的一种特殊宗教和特殊文化

伊斯兰国家集团对使用联合国设施表示遗憾 对

妇女的暴力犯罪应该在社会的方方面面加以探

讨 因此 巴基斯坦政府就此类现象的经济 社

会和心理影响启动了宣传运动 另外 巴基斯坦

还想建议修订该决议草案案文 以便它与大会第

二十三届特别会议的最后文件内取得的和谐一

致 然而 遗憾的是 在某些明确表示有必要考

虑所有意见的宣言中 将真相弃之不顾 其文件

案文中的进程动力并不是结束对妇女的暴力 而

是以选择性方式对某些文化进行批评 因此巴基

斯坦投弃权票 以此来反映 巴基斯坦尽管拒绝

选择性解释和选择性阴谋 但仍旧想为消除对妇

女的一切形式暴力而进行斗争  

 

33  主席宣布阿塞拜疆代表团不应该使用

在投票说明中使用的文字 因为它是该决议草案

的共同提案国  

 

34  AlAlAlAl----HajajHajajHajajHajajiiii女士 阿拉伯利比亚民众

国 宣布对此决议草案投弃权票 因为该决议草

案是有选择的 而且试图成为对待人权的一种危

险先例 可兰经 是社会权利的基础 利比亚

刑法典 中没有对犯罪行为作出区分 对妇女

的所有犯罪行为都是可憎的 国际社会应该对此

予以谴责 为了达成协商一致 利比亚在正式协

商会议中试图对共同提案国拒绝的案文补充修

订案文并且尽力提出建设性提案 协商开始时及

进行中所出现的情形使人想到 决议草案将使人

对既定文化产生一种负面的印象 对补充针对妇

女犯罪的其他类型也产生负面的印象  

35  Al SaidiAl SaidiAl SaidiAl Saidi先生 科威特 表示承诺消

除对妇女一切形式的犯罪和暴力 这也是它支持

A/C.3/55/L.13/Rev.1 号决议草案的原因 因为

该案文包含了对妇女一切形式的犯罪和歧视妇

女的所有行为 然而 有关的决议草案具有选择

性 表现出了一种单方面观点而且只谈及一种问

题 科威特代表团注意到了该进程自一开始起便

同时出现的情形 它还希望决议草案的内容能够

更为广泛 共同提案国能够接受约旦代表团提交

的修订案文 因此科威特对此投了弃权票  

 

36  SabharwalSabharwalSabharwalSabharwal先生 印度 在投票前发言

中表示 印度将对决议草案投赞成票 因为印度

反对对妇女一切形式的犯罪和暴力行为  
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37  主席将经过口头修正的

A/C.3/55/L.11/ Rev.1 号决议草案付诸表决  

 

38  以 120票赞成 0票反对 25票弃权

通过了经口头修正的该决议草案   

 

39  Yu WenzheYu WenzheYu WenzheYu Wenzhe女士 中国 指出 中国一

直为维护妇女的平等和合法权益而积极工作 中

国反对对妇女一切形式的犯罪行为和暴力行径

然而 中国认为决议草案在犯罪的性质方面是有

选择的 因此投弃权票  

 

40  MowlaMowlaMowlaMowla先生 孟加拉国 宣布 孟加拉

国赞同约旦代表团提交的修订案文 因为这种形

式有利于在通过决议草案方面达成一致意见 孟

加拉国一直对消除对妇女一切形式的暴力行动

中保持坚定的立场 如孟加拉国表示批准 任择

议定书 对国内对妇女犯罪的肇事者以最严厉

惩罚的法律进行宣传 然而遗憾的是 协商活动

不是很明确 而且也没有体现出委员会内前后一

贯的合作精神 极为不幸的是 最终还要对决议

草案进行投票表决 而且也没有取得一致意见  

 

41  主席回顾 根据大会条例第 128条

一项提案或者一项修正案的提案国不能对其自

己的提案或修正案投票表态  

 

42  Al MoosaAl MoosaAl MoosaAl Moosa女士 阿曼 在投票后发言

中表示 阿曼对此投了弃权票 因为该决议草案

在对待对妇女的暴力问题时具有选择性 而且也

没有反映出在大会第二十三届特别会议最后文

件中取得的协商一致 阿曼政府完全承诺消除对

妇女一切形式的暴力 因此阿曼也是

A/C.3/55/L.13/Rev.1 号决议草案的共同提案

国  

 

43  GimariamGimariamGimariamGimariam女士 埃塞俄比亚 指出

埃塞俄比亚代表团在投票中对此决议草案投了

赞成票  

 

44  GarcGarcGarcGarcía Gonza Gonza Gonza Gonzálezlezlezlez先生 萨尔瓦多 在

投票后发言中重申了其政治意愿 萨尔瓦多支持

为消除对妇女一切形式的暴力和犯罪行为所做

的努力 然而 令人遗憾的是 它破坏了在委员

会内在针对妇女问题通过所有决议上所表现的

传统一致性 因此 萨尔瓦多代表团投了弃权票

并且保留萨尔瓦多在大会第二十三届特别会议

上针对该议题作出的重新表明立场的权利  

 

45  KapalateKapalateKapalateKapalate女士 坦桑尼亚 对有关针

对妇女暴力如此重要议题的辩论中所表现的趋

势表示遗憾 坦桑尼亚代表团希望发扬 北京宣

言 及北京会议五周年进程的精神  

 

46  CarnCarnCarnCarné de Trecesson de Trecesson de Trecesson de Trecesson女士 法国 以

欧洲联盟的名义发言 坚决支持欧盟某一成员国

所提交的决议草案 遗憾的是 虽然与相关代表

团进行了冗长的协商过程 但最后也没有取得一

致意见 法国作为共同提案国 并在一致性精神

推动下 不顾对原始案文所作的重大修改 决定

赞成这一案文 随后法国代表团指出 法国不怀

疑在北京会议五周年进程期间为打击对妇女任

何形式的暴力活动如以名誉为名的犯罪等所取

得的任何成果 也不怀疑其所作的任何承诺 法

国代表团希望会员国履行其作出的承诺 并且继

续在联合国框架内本着我们一贯倡导的一致精

神开展工作  



 

 9 
 

 A/C.3/55/SR.46     

对 A/C.3/55/L.13/Rev.1号决议草案采取行动 

 

47  主席向委员会宣布 决议草案不包括

方案预算的结果 同时还回顾当提交修订决议草

案时 佛得角 前南斯拉夫的马其顿共和国 吉

尔吉斯斯坦 阿曼 土库曼斯坦以及也门也被列

入共同提案国名单上  

 

48  MesdouaMesdouaMesdouaMesdoua女士 阿尔及利亚 宣布 文

莱达鲁萨兰国 马尔代夫 泰国 乌兹别克斯坦

已经加入该决议草案提案国行列 并开始对其进

行口头修订 首先 必须用 消除对妇女一切形

式的暴力活动 其中包括在北京会议五周年进程

最后文件中所指的罪行 替代题目 修订意见同

样应该反映在序言部分第六段 第二行 以及执

行部分第二段 第一行 第四段 第二行 第

六段 第五行 第八段 第五行 第九段 第

四行 以及第十段 第三行 第二 在执行部

分第四段中 应该用 预防和删除 字样替代 预

防和删除对妇女一切形式的暴力和犯罪 的文字

表述 最后在执行部分第五段中 在 鼓励和支

持公共运动 文字表述前面 必须插入 在家庭

内外 字样  

49  经口头修正的 A/C.3/55/L.13/Rev.1

号决议草案未经表决而通过  

 

50  MMMMaillaillaillaillé女士 加拿大 也以澳大利亚

爱尔兰 列支敦士登 挪威 新西兰和大韩民国

的名义对投票进行解释性发言 加拿大代表团坚

决支持本决议草案的实质内容 然而 加拿大认

为 消除对妇女一切形式的暴力活动的任务需要

一种整体且多学科的关注 以便在进行司法改革

的同时也有必要进行社会改革和经济改革 如同

其它论坛审议该问题的做法一样应该在大会相

关决议中对经济规模给予注意 加拿大代表团希

望将来在委员会内部对该问题进行审查时 应该

涵盖会员国有关与针对妇女暴力行为斗争的所

有承诺  

 

51  CarnCarnCarnCarné de Tr de Tr de Tr de Trécessoncessoncessoncesson女士 法国 以

欧洲联盟名义发言 欧盟基本上同意大会应从北

京会议五周年进程的协定角度出发 通过一项决

议草案 同时关注修订消除对妇女一切形式暴力

行为问题的重要性 法国代表团希望重新本着继

续协商北京会议五周年进程的精神 兑现五个月

前所作出的承诺  

 

52  NicodemosNicodemosNicodemosNicodemos女士 巴西 指出 其国家

宪法 中已经确定了国家在预防和消除对妇女

一切形式暴力行为的责任原则 因此巴西代表团

欣然赞成 A/C.3/55/L.13/Rev.1 号决议草案 然

而最好还应避免案文中介绍了但联合国相关问

题文件中没有出现的有关暴力和犯罪之间的分

歧 联合国文件如 消除对妇女暴力行为宣言

北京宣言和行动纲要 以及大会第二十三届特

别会议的最后文件  

 

53  KimKimKimKim女士 大韩民国 支持加拿大代表

团的讲话 并且指出 其代表团对此不同意而且

还有某种顾虑 因为这是一份广泛的决议草案

应该以整体和平衡的方式列入对妇女一切形式

的暴力行为 在这份决议草案中 应该对在和平

形势下发生的暴力行为的受害者给予在武装冲

突情况下发生的暴力行动受害者相同的关注 在

大会第二十三届特别会议的最后文件第十五段

中 所有国家均同意通过 国际法院规约 的重
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下 侵权行为 性奴役 强迫卖淫 强迫怀孕以

及其它形式的性暴力均是战争罪 在特定的环境

下发生则是危害人类罪 因此 韩国代表团不理

解为什么在大会第五十五届会议举行期间 国际

法院规约 没有通过 韩国代表团呼吁所有会员

国关注上述忧虑并对此采取行动 同样 韩国代

表团还回顾 就在当前有无数妇女正在成为武装

冲突暴力行为的受害者之时 关于这些受害者的

决议草案却没有引起应有的注意  

 

54  LeytonLeytonLeytonLeyton女士 智利 对辩论中的决议

草案内容的处理方式表示遗憾 其案文比人权委

员会针对该议题通过的决议草案更具有限定性

智利代表团感到遗憾的还有 北京宣言和行动

纲要 没有取得进展 而且还出现了使增进和保

护妇女人权的工作减弱的因素  

 

55  NaberNaberNaberNaber先生先生先生先生 约旦 指出 约旦代表团

期待看到秘书长就有关决议草案中所有问题提

交的报告  

    

下午 6时 15分散会

 

 


